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Instrukcja obsługi 
PL - POLSKA WERSJA 

 

Stojak lakierniczy rozstawny 

 
 

G10879 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 
 
 
 
 
Nośnośd: 500 funtów (ok. 227 kg) 
Lekka konstrukcja 
Rury stalowe z 1/2-calową (12,7 mm) pianką ochronną owiniętą wokół górnej części ramy 
Regulowana wysokośd robocza: od 22,8" do 37" (58 cm - 94 cm) 
Długośd rur nóg: 30,7" (78 cm) 
Długośd rur wygiętych: 40,35" (102,5 cm) 
Średnica rury stalowej: 1,10" (2,8 cm) 
Grubośd rury stalowej: 0,05" (1,27 mm) 
Waga wysyłkowa: 15,2 funta (ok. 6,9 kg)  
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Instrukcja montażu: 

1. Załóż piankową osłonę na rurę wygiętą. 

2. Wsadź rurę nogi do rury wygiętej. Wyrównaj otwory obu rur. 

3. Włóż śrubę oczkową z przymocowanym łaocuchem, aby połączyd elementy. 

4. Zmontuj drugi zestaw rur w ten sam sposób, używając tym razem śruby hakowej. 

5. Połącz oba zestawy poprzez ułożenie jednego zestawu na drugim. Wyrównaj otwory i zabezpiecz je śrubami 

przegubowymi. 

6. Pamiętaj o użyciu płaskich podkładek - umieśd je pomiędzy rurami wewnątrz i na zewnątrz. 

7. Dokręd śruby przegubowe za pomocą nakrętek. 

8. Załóż koocówki rur na ich otwarte kooce. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Nr elementu Opis 

1,2,3,4,5 Zestaw śrub i okud 

6 Rura nogi 

7 Koocówka rury 

8 Osłona piankowa 

9 Rura wygięta 

 

Wyprodukowano dla GEKO Sp. z o.o. Sp. k. Kietlin, ul. Spacerowa 3,97-500 Radomsko 

geko@geko.pl, www.geko.pl 



 

User manual 
EN - ENGLISH VERSION 

 

Foldable work bench 

 
 

G10879 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 
 
 
 
 
Load capacity: 500 lbs (approx. 227 kg) 

Lightweight construction 

Steel tubing with 1/2-inch (12.7 mm) protective foam wrapped around the top of the frame 

Adjustable working height: 22.8" to 37" (58 cm - 94 cm) 

Leg tube length: 30.7" (78 cm) 

Curved tube length: 40.35" (102.5 cm) 

Steel pipe diameter: 1.10" (2.8 cm) 

Steel pipe thickness: 0.05" (1.27 mm) 

Shipping weight: 15.2 lbs (approx. 6.9 kg) 

  



 

 
5 
 

 

 

 

 

Assembly instructions: 

1. Place the foam cover over the bent pipe. 

2. Insert the leg tube into the bent tube. Align the holes in both tubes. 

3. Insert the eyebolt with the attached chain to connect the components. 

4. Assemble the second set of pipes in the same way, this time using a hook bolt. 

5. Connect the two sets by stacking one set on top of the other. Align the holes and secure them with the pivot 

bolts. 

6. Remember to use flat washers - place them between the pipes inside and outside. 

7. Tighten the pivot bolts with nuts. 

8. Place the pipe ends on their open ends. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Item No. Description 

1,2,3,4,5 Set of screws and fittings 

6 Leg tube 

7 Pipe end 

8 Foam cover 

9 Bent pipe 

 

 

Produced for GEKO Sp. z o. o. Sp. k. Kietlin, ul. Spacerowa 3.97-500 Radomsko 

geko@geko.pl, www.geko.pl 



 

Benutzerhandbuch 
DE - DEUTSCHE VERSION 

 

Ausziehbarer Farbständer 

 
 

G10879 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 
 
 
 
 
Tragkraft: 500 lbs (ca. 227 kg) 

Leichtbau 

Stahlrohr mit 1/2 Zoll (12,7 mm) dickem Schutzschaum, der um die Oberseite des Rahmens gewickelt ist 

Einstellbare Arbeitshöhe: 22,8" bis 37" (58 cm - 94 cm) 

Beinrohrlänge: 30,7" (78 cm) 

Länge des gebogenen Rohrs: 40,35" (102,5 cm) 

Stahlrohrdurchmesser: 1,10" (2,8 cm) 

Stahlrohrdicke: 0,05" (1,27 mm) 

Versandgewicht: 15,2 lbs (ca. 6,9 kg) 
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Montageanleitung: 

1. Legen Sie die Schaumstoffabdeckung über das gebogene Rohr. 

2. Stecken Sie das Beinrohr in das gebogene Rohr. Richten Sie die Löcher beider Rohre aus. 

3. Setzen Sie den Ringbolzen mit der daran befestigten Kette ein, um die Komponenten zu verbinden. 

4. Montieren Sie den zweiten Rohrsatz auf die gleiche Weise, diesmal mit einem Hakenbolzen. 

5. Verbinden Sie beide Sets, indem Sie ein Set auf das andere stapeln. Richten Sie die Löcher aus und befestigen 

Sie sie mit Drehschrauben. 

6. Denken Sie daran, Unterlegscheiben zu verwenden – legen Sie diese innen und außen zwischen die Rohre. 

7. Ziehen Sie die Schwenkbolzen mit Muttern fest. 

8. Legen Sie die Rohrenden auf ihre offenen Enden. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Artikelnr. Beschreibung 

1,2,3,4,5 Satz Schrauben und Beschläge 

6 Beinrohr 

7 Rohrende 

8 Schaumstoffabdeckung 

9 Gebogenes Rohr 

 

Hergestellt für GEKO Sp. z o.o. Sp.k. Kietlin, ul. Spacerowa 3,97-500 Radomsko 

geko@geko.pl, www.geko.pl 

 



 

Manuel d'utilisation 
FR - VERSION FRANÇAISE 

 

Support de peinture extensible 
 
 

G10879 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 
 
 
 
 
Capacité de charge : 500 lb (environ 227 kg) 

Construction légère 

Tubes en acier avec mousse protectrice de 1/2 pouce (12,7 mm) enroulée autour du haut du cadre 

Hauteur de travail réglable : 22,8" à 37" (58 cm - 94 cm) 

Longueur du tube de jambe : 30,7" (78 cm) 

Longueur du tube courbé : 40,35" (102,5 cm) 

Diamètre du tube en acier : 1,10" (2,8 cm) 

Épaisseur du tube en acier : 0,05" (1,27 mm) 

Poids à l'expédition : 15,2 lb (environ 6,9 kg) 
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Instructions de montage : 

1. Placez le couvercle en mousse sur le tuyau plié. 

2. Insérez le tube de jambe dans le tube courbé. Alignez les trous des deux tuyaux. 

3. Insérez le boulon à œil avec la chaîne attachée pour connecter les composants. 

4. Assemblez le deuxième ensemble de tuyaux de la même manière, cette fois à l'aide d'un boulon à crochet. 

5. Connectez les deux ensembles en empilant un ensemble sur l’autre. Alignez les trous et fixez-les avec des vis 

pivotantes. 

6. N'oubliez pas d'utiliser des rondelles plates - placez-les entre les tuyaux à l'intérieur et à l'extérieur. 

7. Serrez les boulons de pivot avec des écrous. 

8. Placez les extrémités des tuyaux sur leurs extrémités ouvertes. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Numéro 
d'article 

Description 

1,2,3,4,5 Ensemble de vis et de ferrures 

6 tube de jambe 

7 extrémité du tuyau 

8 Couverture en mousse 

9 tuyau coudé 

 

 

Fabriqué pour GEKO Sp. z o. o. Sp.k. Kietlin, ul. Spacerowa 3,97-500 Radomsko 

geko@geko.pl, www.geko.pl 

 



 

Руководство пользователя 
RU - РУССКАЯ ВЕРСИЯ 

 

Выдвижная подставка для краски 

 
 

G10879 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 
 
 
 
 
Грузоподъемность: 500 фунтов (прибл. 227 кг) 

Легкаѐ конструкциѐ 

Стальнаѐ труба с защитной пеной толщиной 1/2 дяйма (12,7 мм), обернутой вокруг верхней части рамы 

Регулируемаѐ рабочаѐ высота: от 22,8 до 37 дяймов (от 58 до 94 см) 

Длина ножной трубки: 30,7 дяйма (78 см) 

Длина изогнутой трубки: 40,35 дяйма (102,5 см) 

Диаметр стальной трубы: 1,10 дяйма (2,8 см) 

Толщина стальной трубы: 0,05" (1,27 мм) 

Вес в упаковке: 15,2 фунта (приблизительно 6,9 кг) 
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Инструкциѐ по сборке: 

1. Наденьте пенопластовуя крышку на изогнутуя трубу. 

2. Вставьте трубку длѐ ног в изогнутуя трубку. Совместите отверстиѐ обеих труб. 

3. Вставьте рым-болт с прикрепленной цепья длѐ соединениѐ компонентов. 

4. Соберите второй комплект труб таким же образом, на этот раз используѐ крячковый болт. 

5. Соедините оба комплекта, поставив один комплект на другой. Совместите отверстиѐ и закрепите их 

поворотными винтами. 

6. Не забудьте использовать плоские шайбы — поместите их между трубами внутри и снаружи. 

7. Затѐните поворотные болты гайками. 

8. Наденьте концы труб на открытые концы. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Номер 
товара 

Описание 

1,2,3,4,5 Комплект винтов и фитингов 

6 Трубка длѐ ног 

7 Конец трубы 

8 Покрытие из пены 

9 Изогнутаѐ труба 

 

 

Изготовлено длѐ GEKO Sp. z о. о. Sp.k. рѐдом с Китлином, ул. Spacerowa 3,97-500 Radomsko 

geko@geko.pl, www.geko.pl 

 



 

Інструкція користувача 
UA - УКРАЇНСЬКА ВЕРСІЯ 

 

Розсувна підставка для фарби 

 
 

G10879 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 
 
 
 
 
Вантажопідйомність: 500 фунтів (приблизно 227 кг) 

Легка конструкціѐ 

Сталеві труби з захисноя піноя товщиноя 1/2 дяйма (12,7 мм), обгорнуті навколо верхньої частини рами 

Регульована робоча висота: від 58 см до 94 см (від 22,8 до 37 дяймів) 

Довжина ніжки: 78 см (30,7 дяйма) 

Довжина вигнутої трубки: 40,35 дяйма (102,5 см) 

Діаметр сталевої труби: 1,10 дяйма (2,8 см) 

Товщина сталевої труби: 0,05 дяйма (1,27 мм) 

Вага з доставкоя: 15,2 фунта (приблизно 6,9 кг) 
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Інструкції зі складаннѐ: 

1. Помістіть пінопластову кришку на зігнуту трубу. 

2. Вставте ніжку у вигнуту трубку. Зіставте отвори обох труб. 

3. Вставте кільцеподібний болт із прикріпленим ланцягом, щоб з'юднати компоненти. 

4. Зберіть другий комплект труб таким самим чином, цього разу використовуячи гаковий болт. 

5. З’юднайте обидва набори, поклавши один на інший. Зіставте отвори та закріпіть їх поворотними 

гвинтами. 

6. Не забудьте використовувати плоскі шайби – розмістіть їх між трубами зсередини та зовні. 

7. Затѐгніть поворотні болти гайками. 

8. Помістіть кінці труб на їх відкриті кінці. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Номер 
товару 

Опис 

1, 2, 3, 4, 5 Набір гвинтів та фітингів 

6 Ніжка трубка 

7 Кінець труби 

8 Пінопластовий чохол 

9 Гнута труба 

 

 

Виготовлено длѐ GEKO Sp. z o.o. Sp.k. Кітліна, вул. Спацерова 3,97-500 Радомсько 

geko@geko.pl, www.geko.pl 

 



 

Naudotojo vadovas 
LT - LIETUVIŠKA VERSIJA 

 

Ištraukiamas dažų stovas 

 
 

G10879 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 
 
 
 
 
Keliamoji galia: 500 svarų (apie 227 kg) 

Lengva konstrukcija 

Plieninis vamzdis su 1/2 colio (12,7 mm) apsauginiu putplasčiu, apvyniotu aplink rėmo viršų 

Reguliuojamas darbinis aukštis: nuo 58 cm iki 94 cm (22,8–37 colių) 

Kojos vamzdžio ilgis: 78 cm (30,7 colio) 

Išlenkto vamzdžio ilgis: 40,35 colio (102,5 cm) 

Plieninio vamzdžio skersmuo: 1,10 colio (2,8 cm) 

Plieninio vamzdžio storis: 0,05 colio (1,27 mm) 

Siuntos svoris: 15,2 svaro (apie 6,9 kg) 

  



 

 
15 
 

 

 

 

 

Surinkimo instrukcijos: 

1. Uždėkite putplasčio dangtelį ant sulenkto vamzdžio. 

2. Įkiškite kojos vamzdį į išlenktą vamzdį. Sulygiuokite abiejų vamzdžių skyles. 

3. Įkiškite kilpinį varžtą su pritvirtinta grandine, kad sujungtumėte komponentus. 

4. Surinkite antrą vamzdžių komplektą tokiu pačiu būdu, šį kartą naudodami kablio varžtą. 

5. Sujunkite abu rinkinius, uždėdami vieną ant kito. Sulygiuokite skyles ir pritvirtinkite jas varžtais su spyruoklėmis. 

6. Nepamirškite naudoti plokščių poveržlių – įdėkite jas tarp vamzdžių viduje ir išorėje. 

7. Priveržkite šarnyrinius varžtus veržlėmis. 

8. Uždėkite vamzdžių galus ant jų atvirų galų. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Prekės Nr. Aprašymas 

1, 2, 3, 4, 5 Varžtų ir jungiamųjų detalių 

rinkinys 6 Kojos vamzdelis 

7 Vamzdžio galas 

8 Putplasčio danga 

9 Išlenktas vamzdis 

 

 

Pagaminta GEKO Sp. z o. o. Sp. k. Kietlin, ul. Spacerowa 3,97-500 Radomsko 

geko@geko.pl, www.geko.pl 

 



 

Lietotāja rokasgrāmata 
LV - LATVIEŠU VERSIJA 

 

Izvelkams krāsošanas statīvs 

 
 

G10879 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 
 
 
 
 
Celtspēja: aptuveni 227 kg (500 mārciņas) 

Viegla konstrukcija 

Tērauda caurule ar 1/2 collu (12,7 mm) aizsargputām, kas aptīta ap rāmja augšdaļu 

Regulējams darba augstums: no 58 cm līdz 94 cm (22,8" līdz 37") 

Kājas caurules garums: 78 cm (30,7 collas) 

Izliektas caurules garums: 40,35 collas (102,5 cm) 

Tērauda caurules diametrs: 1,10 collas (2,8 cm) 

Tērauda caurules biezums: 0,05 collas (1,27 mm) 

Sūtījuma svars: aptuveni 6,9 kg (15,2 mārciņas) 
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Montāžas instrukcijas: 

1. Uzlieciet putuplasta pārsegu uz saliektās caurules. 

2. Ievietojiet kājas cauruli izliektajā caurulē. Izlīdziniet abu cauruļu caurumus. 

3. Ievietojiet cilpskrūvi ar pievienoto ķēdi, lai savienotu komponentus. 

4. Salieciet otro cauruļu komplektu tādā pašā veidā, šoreiz izmantojot āķa skrūvi. 

5. Savienojiet abus komplektus, novietojot vienu virs otra. Izlīdziniet caurumus un nostipriniet tos ar grozāmajām 

skrūvēm. 

6. Atcerieties izmantot plakanas paplāksnes — novietojiet tās starp caurulēm iekšpusē un ārpusē. 

7. Pievelciet šarnīra skrūves ar uzgriežņiem. 

8. Novietojiet cauruļu galus uz to atvērtajiem galiem. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Preces Nr. Apraksts 

1, 2, 3, 4, 5 Skrūvju un stiprinājumu 

komplekts 6 Kājas caurule 

7 Caurules gals 

8 Putu pārsegs 

9 Liekta caurule 

 

 

Ražots uzņēmumam GEKO Sp. z o. o. Sp. k. Kietlin, ul. Spacerowa 3,97-500 Radomsko 

geko@geko.pl, www.geko.pl 

 



 

Uživatelská příručka 
CZ - ČESKÁ VERZE 

 

Výsuvný stojan na barvy 

 
 

G10879 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 
 
 
 
 
Nosnost: cca 227 kg (500 liber) 

Lehká konstrukce 

Ocelové trubky s ochrannou pěnou o tloušťce 1/2 palce (12,7 mm) omotanou kolem horní části rámu 

Nastavitelná pracovní výška: 58 cm - 94 cm 

Délka nohy: 78 cm 

Délka zakřivené trubice: 40,35" (102,5 cm) 

Průměr ocelové trubky: 1,10" (2,8 cm) 

Tloušťka ocelové trubky: 0,05" (1,27 mm) 

Hmotnost balení: cca 6,9 kg 
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Návod k montáži: 

1. Na ohnutou trubku nasaďte pěnový kryt. 

2. Vložte trubku nohy do zakřivené trubky. Zarovnejte otvory obou trubek. 

3. Vložte očko s připojeným řetězem pro spojení součástí. 

4. Druhou sadu trubek sestavte stejným způsobem, tentokrát s použitím hákového šroubu. 

5. Spojte obě sady tak, že jednu sadu naskládáte na druhou. Zarovnejte otvory a zajistěte je otočnými šrouby. 

6. Nezapomepte použít ploché podložky – umístěte je mezi trubky zevnitř i zvenku. 

7. Utáhněte otočné šrouby maticemi. 

8. Konce trubek nasaďte na jejich otevřené konce. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Číslo položky Popis 

1, 2, 3, 4, 5 Sada šroubů a spojovacích 

prvků 6 Trubka nohy 

7 Konec trubky 

8 Pěnový kryt 

9 Ohnutá trubka 

 

 

Vyrobeno pro GEKO Sp. z o. o. Sp.k. Kietlin, ul. Spacerowa 3,97-500 Radomsko 

geko@geko.pl, www.geko.pl 

 



 

Používateľská príručka 
SK - SLOVENSKÁ VERZIA 

 

Výsuvný stojan na farby 

 
 

G10879 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 
 
 
 
 
Nosnosť: 500 libier (cca 227 kg) 

Ľahká konštrukcia 

Oceľové rúrky s 1/2-palcovou (12,7 mm) ochrannou penou omotanou okolo hornej časti rámu 

Nastaviteľná pracovná výška: 58 cm - 94 cm 

Dĺžka nohy: 78 cm 

Dĺžka zakrivenej trubice: 40,35" (102,5 cm) 

Priemer oceľovej rúry: 1,10" (2,8 cm) 

Hrúbka oceľovej rúry: 0,05" (1,27 mm) 

Hmotnosť balenia: približne 6,9 kg 
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Návod na montáž: 

1. Na ohnutú rúru nasaďte penový kryt. 

2. Vložte rúrku nohy do zakrivenej rúrky. Zarovnajte otvory oboch potrubí. 

3. Vložte oko s pripojenou reťazou, aby ste spojili komponenty. 

4. Druhú sadu rúrok zostavte rovnakým spôsobom, tentoraz pomocou hákového svorníka. 

5. Spojte obe sady tak, že jednu sadu poukladáte na druhú. Zarovnajte otvory a zaistite ich otočnými skrutkami. 

6. Nezabudnite použiť ploché podložky – umiestnite ich medzi potrubia zvnútra a zvonka. 

7. Utiahnite otočné skrutky maticami. 

8. Konce rúrok umiestnite na ich otvorené konce. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Číslo položky Popis 

1, 2, 3, 4, 5 Sada skrutiek a spojovacích 

prvkov 6 Nožná trubica 

7 Koniec potrubia 

8 Penový kryt 

9 Ohýbané potrubie 

 

 

Vyrobené pre spoločnosť GEKO. z o. o. Sp.k. Kietlin, ul. Spacerowa 3,97-500 Radomsko 

geko@geko.pl, www.geko.pl 

 



 

Felhasználói kézikönyv 
HU - MAGYAR VÁLTOZAT 

 

Kihúzható festőállvány 

 
 

G10879 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 
 
 
 
 
Teherbírás: kb. 227 kg (500 font) 

Könnyűszerkezetes 

Acélcső, 1/2 hüvelykes (12,7 mm) védőhabbal a keret tetején 

Állítható munkamagasság: 58 cm - 94 cm (22,8" - 37") 

Lábcső hossza: 78 cm (30,7") 

Ívelt cső hossza: 40,35" (102,5 cm) 

Acélcső átmérője: 2,8 cm (1,10") 

Acélcső vastagsága: 0,05" (1,27 mm) 

Szállítási súly: 15,2 font (kb. 6,9 kg) 
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Összeszerelési utasítások: 

1. Helyezze a habszivacs fedelet a hajlított csőre. 

2. Helyezze be a lábcsövet az ívelt csőbe. Igazítsa egymáshoz a két cső furatait. 

3. Helyezze be a szemescsavart a mellékelt lánccal az alkatrészek összekapcsolásához. 

4. Szerelje össze a második csőkészletet ugyanígy, ezúttal kampós csavart használva. 

5. Kösd össze a két készletet úgy, hogy az egyiket a másikra helyezed. Igazítsa a lyukakat, és rögzítse őket 

forgócsavarokkal. 

6. Ne felejtsen el lapos alátéteket használni - helyezze azokat a csövek közé belül és kívül. 

7. Húzza meg a forgócsavarokat az anyákkal. 

8. Helyezze a csővégeket a nyitott végükre. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Cikkszám Leírás 

1, 2, 3, 4, 5 Csavarok és szerelvények 

készlete 6 Lábcső 

7 Csővég 

8 Habszivacs borítás 

9 Hajlított cső 

 

 

Gyártva a GEKO Sp. z o. o. Sp.k. Kietlin, ul. Spacerowa 3,97-500 Radomsko 
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Manual de utilizare 
RO - VERSIUNEA ROMÂNĂ 

 

Suport extensibil pentru vopsea 
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Capacitate de încărcare: 500 lbs (aprox. 227 kg) 

Construcție ușoară 

Tub de oțel cu spumă protectoare de 1/2 inch (12,7 mm) înfășurată în jurul părții superioare a cadrului 

Înălțime de lucru reglabilă: 58 cm - 94 cm 

Lungimea tubului piciorului: 78 cm 

Lungimea tubului curbat: 40,35" (102,5 cm) 

Diametrul țevii de oțel: 2,8 cm 

Grosimea țevii de oțel: 0,05" (1,27 mm) 

Greutate de transport: 15,2 lbs (aprox. 6,9 kg) 
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Instrucțiuni de asamblare: 

1. Așezați capacul de spumă peste țeava îndoită. 

2. Introduceți tubul pentru picior în tubul curbat. Aliniați găurile ambelor țevi. 

3. Introduceți șurubul cu ochi cu lanțul atașat pentru a conecta componentele. 

4. Asamblați al doilea set de țevi în același mod, de data aceasta folosind un șurub cu cârlig. 

5. Conectați ambele seturi prin stivuirea unui set peste celălalt. Aliniați găurile și fixați-le cu șuruburi pivotante. 

6. Nu uitați să folosiți șaibe plate - plasați-le între țevile din interior și din exterior. 

7. Strângeți șuruburile pivotului cu piulițele. 

8. Așezați capetele țevilor pe capetele lor deschise. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Nr. articol Descriere 

1, 2, 3, 4, 5 Set de șuruburi și accesorii 

6 Tub pentru picior 

7 Capăt de țeavă 

8 Husă din spumă 

9 Țeavă îndoită 

 

 

Fabricat pentru GEKO Sp. z o. o. Sp.k. Kietlin, Spacerowa 3,97-500 Radomsko 
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Manual de usuario 
ES - VERSIÓN EN ESPAÑOL 

 

Soporte de pintura extensible 
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Capacidad de carga: 500 libras (aprox. 227 kg) 

Construcción ligera 

Tubos de acero con espuma protectora de 1/2 pulgada (12,7 mm) envueltos alrededor de la parte superior del 

marco 

Altura de trabajo ajustable: 22,8" a 37" (58 cm - 94 cm) 

Longitud del tubo de la pierna: 30,7" (78 cm) 

Longitud del tubo curvo: 40,35" (102,5 cm) 

Diámetro del tubo de acero: 1,10" (2,8 cm) 

Espesor de la tubería de acero: 0,05" (1,27 mm) 

Peso del envío: 15,2 libras (aprox. 6,9 kg) 
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Instrucciones de montaje: 

1. Coloque la cubierta de espuma sobre el tubo doblado. 

2. Inserte el tubo de la pata en el tubo curvo. Alinee los agujeros de ambos tubos. 

3. Inserte el perno de ojo con la cadena adjunta para conectar los componentes. 

4. Ensamble el segundo juego de tubos de la misma manera, pero esta vez utilizando un perno de gancho. 

5. Conecte ambos conjuntos apilando un conjunto sobre el otro. Alinee los orificios y fíjelos con tornillos 

pivotantes. 

6. Recuerde utilizar arandelas planas: colóquelas entre las tuberías por dentro y por fuera. 

7. Apriete los pernos de pivote con tuercas. 

8. Coloque los extremos de la tubería en sus extremos abiertos. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

N.º de 
artículo 

Descripción 

1,2,3,4,5 Juego de tornillos y herrajes 

6 Tubo de pierna 

7 Extremo de la tubería 

8 cubierta de espuma 

9 Tubo doblado 

 

 

Fabricado para GEKO Sp. z o. o. Sp. k. Kietlin, ul. Spacerowa 3,97-500 Radomsko 
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Manuale utente 
IT - VERSIONE ITALIANA 

 

Supporto per vernice estensibile 
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Capacità di carico: 500 libbre (circa 227 kg) 

costruzione leggera 

Tubolare in acciaio con schiuma protettiva da 1/2 pollice (12,7 mm) avvolta attorno alla parte superiore del telaio 

Altezza di lavoro regolabile: da 58 cm a 94 cm (da 22,8" a 37") 

Lunghezza del tubo della gamba: 30,7" (78 cm) 

Lunghezza del tubo curvo: 40,35" (102,5 cm) 

Diametro del tubo di acciaio: 1,10" (2,8 cm) 

Spessore del tubo di acciaio: 0,05" (1,27 mm) 

Peso di spedizione: 15,2 libbre (circa 6,9 kg) 
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Istruzioni di montaggio: 

1. Posizionare la copertura in schiuma sul tubo piegato. 

2. Inserire il tubo della gamba nel tubo curvo. Allineare i fori di entrambi i tubi. 

3. Inserire il bullone ad occhiello con la catena attaccata per collegare i componenti. 

4. Assemblare il secondo set di tubi nello stesso modo, questa volta utilizzando un bullone a gancio. 

5. Collegare entrambi i set impilandone uno sopra l'altro. Allineare i fori e fissarli con le viti a perno. 

6. Ricordarsi di utilizzare rondelle piatte: posizionarle tra i tubi, all'interno e all'esterno. 

7. Serrare i bulloni del perno con i dadi. 

8. Posizionare le estremità del tubo sulle estremità aperte. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Articolo n. Descrizione 

1,2,3,4,5 Set di viti e raccordi 

6 Tubo per le gambe 

7 Estremità del tubo 

8 Copertura in schiuma 

9 Tubo piegato 

 

 

Prodotto per GEKO Sp. z o. o. Sp.k. Kietlin, ul. Spacerowa 3,97-500 Radomsko 
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Gebruikershandleiding 
NL - NEDERLANDSE VERSIE 

 

Uitschuifbare verfstandaard 
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Draagvermogen: 500 lbs (ongeveer 227 kg) 

Lichtgewicht constructie 

Stalen buizen met 12,7 mm beschermend schuim om de bovenkant van het frame gewikkeld 

Verstelbare werkhoogte: 58 cm - 94 cm 

Lengte beenbuis: 78 cm 

Lengte gebogen buis: 40,35 inch (102,5 cm) 

Diameter stalen buis: 1,10" (2,8 cm) 

Dikte stalen buis: 0,05" (1,27 mm) 

Verzendgewicht: 15,2 lbs (ongeveer 6,9 kg) 
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Montage-instructies: 

1. Plaats de schuimrubberen afdekking over de gebogen pijp. 

2. Steek de pootbuis in de gebogen buis. Zorg dat de gaten in beide pijpen op één lijn liggen. 

3. Plaats de oogbout met de daaraan bevestigde ketting om de componenten met elkaar te verbinden. 

4. Monteer de tweede set buizen op dezelfde manier, ditmaal met behulp van een haakbout. 

5. Verbind beide sets door de ene set op de andere te stapelen. Lijn de gaten uit en zet ze vast met 

draaischroeven. 

6. Vergeet niet om platte ringen te gebruiken. Plaats deze tussen de buizen, zowel aan de binnen- als buitenkant. 

7. Draai de draaipuntbouten vast met moeren. 

8. Plaats de uiteinden van de buizen op de open uiteinden. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Artikelnr. Beschrijving 

1,2,3,4,5 Set schroeven en fittingen 

6 Beenbuis 

7 Pijpuiteinde 

8 Schuimhoes 

9 Gebogen pijp 

 

 

Gefabriceerd voor GEKO Sp. z o.o. Sp.k. Kietlin, ul. Spacerowa 3,97-500 Radomsko 
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Εγχειρίδιο χρήςτη 
GR - ΕΛΛΗΝΙΚΗ ΕΚΔΟΣΗ 

 

Επεκτεινόμενη βάςη βαφήσ 
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Ικανότθτα φορτίου: 500 λίβρεσ (περίπου 227 κιλά) 

Ελαφριά καταςκευι 

΢ωλινασ από χάλυβα με προςτατευτικό αφρό 1/2 ίντςασ (12,7 mm) τυλιγμζνο γφρω από το πάνω μζροσ του 

πλαιςίου 

Ρυκμιηόμενο φψοσ εργαςίασ: 58 cm - 94 cm (22,8" ζωσ 37") 

Μικοσ ςωλινα ποδιοφ: 78 εκ. (30,7") 

Μικοσ καμπυλωτοφ ςωλινα: 40,35" (102,5 cm) 

Διάμετροσ χαλφβδινου ςωλινα: 2,8 cm (1,10") 

Πάχοσ χαλφβδινου ςωλινα: 0,05" (1,27 mm) 

Βάροσ αποςτολισ: 15,2 λίβρεσ (περίπου 6,9 κιλά) 
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Οδθγίεσ ςυναρμολόγθςθσ: 

1. Σοποκετιςτε το κάλυμμα αφροφ πάνω από τον λυγιςμζνο ςωλινα. 

2. Ειςάγετε τον ςωλινα ποδιοφ ςτον καμπυλωτό ςωλινα. Ευκυγραμμίςτε τισ οπζσ και των δφο ςωλινων. 

3. Σοποκετιςτε το κρίκο με τθν προςαρτθμζνθ αλυςίδα για να ςυνδζςετε τα εξαρτιματα. 

4. ΢υναρμολογιςτε το δεφτερο ςετ ςωλινων με τον ίδιο τρόπο, αυτι τθ φορά χρθςιμοποιϊντασ ζνα γάντηο-

βίδα. 

5. ΢υνδζςτε και τα δφο ςετ ςτοιβάηοντασ το ζνα ςετ πάνω ςτο άλλο. Ευκυγραμμίςτε τισ τρφπεσ και αςφαλίςτε τεσ 

με βίδεσ περιςτροφισ. 

6. Θυμθκείτε να χρθςιμοποιείτε επίπεδεσ ροδζλεσ - τοποκετιςτε τεσ ανάμεςα ςτουσ ςωλινεσ εςωτερικά και 

εξωτερικά. 

7. ΢φίξτε τισ βίδεσ περιςτροφισ με τα παξιμάδια. 

8. Σοποκετιςτε τα άκρα των ςωλινων ςτα ανοιχτά τουσ άκρα. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Αρικμόσ 
ςτοιχείου 

Περιγραφι 

1,2,3,4,5 ΢ετ βιδϊν και εξαρτθμάτων 

6 ΢ωλινασ ποδιοφ 

7 Άκρο ςωλινα 

8 Κάλυμμα αφροφ 

9 Λυγιςμζνοσ ςωλινασ 

 

 

Καταςκευάηεται για τθν GEKO Sp. z o.o. Sp.k. Kietlin, ul. Spacerowa 3,97-500 Ράντομςκο 

geko@geko.pl, www.geko.pl 



 

Manual do usuário 
PT - VERSÃO EM PORTUGUÊS 

 

Suporte de pintura extensível 
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Capacidade de carga: 500 lbs (aprox. 227 kg) 

Construção leve 

Tubo de aço com espuma protetora de 1/2 polegada (12,7 mm) enrolada na parte superior da estrutura 

Altura de trabalho ajustável: 22,8" a 37" (58 cm - 94 cm) 

Comprimento do tubo da perna: 30,7" (78 cm) 

Comprimento do tubo curvo: 40,35" (102,5 cm) 

Diâmetro do tubo de aço: 1,10" (2,8 cm) 

Espessura do tubo de aço: 0,05" (1,27 mm) 

Peso para envio: 15,2 lbs (aprox. 6,9 kg) 
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Instruções de montagem: 

1. Coloque a capa de espuma sobre o tubo dobrado. 

2. Insira o tubo da perna no tubo curvo. Alinhe os furos de ambos os tubos. 

3. Insira o olhal com a corrente anexada para conectar os componentes. 

4. Monte o segundo conjunto de tubos da mesma maneira, desta vez usando um parafuso de gancho. 

5. Conecte os dois conjuntos empilhando um conjunto sobre o outro. Alinhe os furos e prenda-os com parafusos 

de articulação. 

6. Lembre-se de usar arruelas planas - coloque-as entre os canos, por dentro e por fora. 

7. Aperte os parafusos do pivô com porcas. 

8. Coloque as extremidades dos tubos nas extremidades abertas. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Item nº. Descrição 

1,2,3,4,5 Conjunto de parafusos e 

conexões 6 Tubo de perna 

7 Extremidade do tubo 

8 Capa de espuma 

9 Tubo dobrado 
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